. ENGLISH

e ABSOLUTELY NOT ALLOWED TO RESTART THE PUMP AS LONG AS THE
REASSEMBLING PHASE AND THE PUMP CASING LOCKING ARE COMPLETED

* unscrew the impeller locking screw (4) and using an extractor remove the impeller (6) or the
complete casing (10);

e remove from the impeller shaft (6) the seal rotating part and after having lightly lubricated the
shaft, insert again the new rotating part;

¢ from the casing (10) extract and replace the seal stationary part (8);

e reassemble all the parts following the disassembling inverted order making sure that the O.R,
gasket (3) is located into its seat on the cover.
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RIF DESCRIZIONE MATERIALI RIF, DESCRIZIONE MATERIALI
ITEM DESCRIFTION MATERIALS ITEM DM(”/-?/PWON MATERIALS
1 Motore elettrico IP 55 Forma B3, BS, protezione IP 55 Partg mmm ’cenuta v xeucaﬁma te: Inox, NBR o FPM o PTFE
Electric motor IP 65 Form B3, Bs, protection IP 55 D {“La%“; stedl ’\,Es‘%f?ﬂ OPTFH
o Chiavella albero motore - 10 (:,ran_le AiS’l 304/31
 Motor shaft insert - Impeller Stainless steel AM 3@4/316
3 | Corteco di protezione motore g4 Vite fissaggio girante ] NOX
; Motor protection (sl eld) impeller screw Stainiess stesl
3 Flangia di protezione motore Acciaio INOX i Fermo di sicurezza INOX
Netor protection flange Stainless steel oo Impeller lock Stainess stesl
& Vite di bloccaggio Aceiaio INOX 13 Corpo pompa AlS| 804/316
' Screw Stainless stee! - Pump body Stainless AISI 8044516
5 Anello distanziatore Acciaio INOX 1d Dado bloccaggio INO%
: Compensation ing Stainless steel : Lok nut Stainiess stee!
5 Diaframma Acciaio INOX 304/316 5 O.R. (“orpo FPM
’ ’ Diaphragm Staimless AlSI 304/316 : Body seal ting : : FEM
Parte fissa tenuta meceanica |Acchio o ceranica, NBRo FPM o PTFE
Fixed pait of mechanical seal |Stankss sted oroaric, NBRor FRV o PIFE




